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Braşovu, 14 (26) Decemvre
Védurámű în numërulü trecutű, cum judecă 

„Pesti Napló“ actualnlü sistemű alű încassării 

dărilor ü. Vecjurămu ce părere are despre zelulü ce- lù 

desvóltá nesăţioşii inspectori de dare şi esecutorii, 

la oraşe nu mai puţinii ca la ţâră.

Pişcătura acésta se înţelege, că au simţit’o 

binişom cei delà guvernü şi fóia d-lui Tisza, 

„Nemzet“ s’a şi gràbitü, de a ’i apérá în 

contra ínvinuirilorü nimicitóre ale lui „Pesti Na

pló.“ Décá nu e de vină ministerulü de finance 

cu organele lui, pentru cele ce se petrecü, 

atunci cine altulü póte fi de vină, decátü 

însuşi publiculű, adecă partea păgubită? De 

aceea „Nemzet“ încarcă tótá vina în spi

narea sêrmanului publicu, provocându - se la 

tribunalulü financiarii din Pesta, nu de multü 

înfiinţatfi, şi (jicêndü, că după ce misiunea acestui 

tribunalű, este de a face dreptate celorü ce se 

plângü asupra administraţiei financiare, relele ur

mări trebue sè şi-le ascrie publiculű numai sie-şî, 

séu pentru că nu a reclamatű la timpü, séu pen

tru că nu cun0şce legea; ér ce privesce dispo- 

siţiunile legale şi organele financiare, lorü nu li 

se mai póte dá nici o vină.

Fórte nemeritü este rëspunsulü ce-lü dă 

„Siebenbiirgiscli d. Tageblatt“ din Sibiiu <Jia' 

rului „Nemzet“ la cutezata sa afirmare de mai 

susu :

„E  posibil ü, (jice fóia Sibiană, că icï colo 

contnbuabiluJü din indolenţă sè nu-şi caute de 

interesü. Dér în totalü fle-care dintre contri

buabili se îngrijesce de apérarea dreptului séu şi 

Bciu în generalü, ceea-ce cere legea delà dênsulü. 

Adevăraţii, că cunoscinţa de legi a poporaţiunii 

nu póte merge aşa de departe, ca sé studieze 

fie-care broşură nouă din „colecţiunea de legi“ 

spre a fi în curentü cu legile nesfârşite asupra dă- 

rilorù şi asupra timbrelorü. Pentru acésta burgesulü 

şi ţ6ranulfi ocupatü cu gréua muncă a <Jilei nu 

are timpü. Dér sè punemü casulü, că fie-care 

contribuabilü ar fi prenumeratü la colecţiunea de 

legï. Ce folosesce cetăţânului nemaghiarü, de a 

doua clasă, cunosciinţa de legi, décá capëtà d. e. 

traducerea germană a articlului de lege asupra 

nouèi dări, după ce acéstá dare a fostü taxată 

de multű şi póte chiar esecutatá? Căci este sci- 

utű, că 4e multe ori trecü luni la mijlocü, pănă 

când ministerulü se simte îndemnaţii de-a publică 

traducerea legilorü în limbile usuate în ţâră,*) 

érà ministrulü de finance nu voesce së aştepte 

până ce publiculű se íníormézá asupra nouei legi. 

r Së admitemű însë că cetăţânulti contribuabilii este

i în posiţiune de a studiâ fiecare lege nouă îndată 

! la intrarea ei în vi0ţă. Ce-i póte folosi acésta? 

După fiecare lege urmézá o ordinaţiune a mi

nistrului de finance, prin care se stabilesce modulű 

esecutării ei. Acéstá ordinaţiune, care e de multe 

ori mai importantă chiar decátü legea, apare însë 

numai în limba maghiară. Prin urmare douë treimi 

din poporaţiunea Ungariei nu o potü pricepe. Cu 

? unù cuvêntü este nedreptű, neechitabilű şi nead- 

misibilü de a cere dela massa poporaţiunii cu

nosciinţa exactă a nesferşitelom şi nenumôrate- 

j lorii legi şi ordonanţe pentru dări şi taxe, cari se 

schimbă mereu, suntű fórte voluminóse şi au 

| atâtea chichiţe. Cu multü mai naturală şi mai 

simplă este pretensiunea : ca organele financiare 

Însele së cunóscá bine disposiţiunile legale, şi nu 

! numai së le cunóscá, dér sè le şi respecteze.“

*) Óre în limba română se mai traducü legile? Pe 

■cátü suntemü informaţi aceste traduceri au încetată 

m  multü! Bed.
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Bine observă numita fóie mai departe, că 

ministrulű de fináncé pretinde numai dela publicil, 

ca sé satisfacă legei, dér nu şi dela funcţionarii 

séi, şi décá aceştia abusézá şi calcă legea nu-i 

pedepsesce. Ministrulű ved,y numai de interesulü 

fiscului, de aceea ţine mai íntotdéuna parte ins- 

pectorilorü de dare, a cárom problemă este de 

a stórce cátü mai multű pe bieţii contribuabili. 

De aici vine apoi letargia cetăţenilora, cari se 

convingü că nici íntr’unű modű nu li se face 

dreptate.

Décá este ca sé ne dámü şi noi opiniunea 

în ceea ce privesce poporulü romanű, apoi la 

cele amintite amü mai adauge, că în acéstá si- 

tuaţiune precară generală, cea mai grea şi ame- 

ninţăt0re ni se pare a fi posiţiunea ţâranului ro- 

mánű, care, adevérulü spuindű, este de obsce 

multü mai réu orientatű, informaţii şi apératü 

decátü e, de pildă, £éranulü sasű din Ardélü. Şi 

nu numai faţă cu administraţia financiară, dér 

şi faţă cu cea justiţiară situaţiunea ţâranului 

nostru este multü mai grea, decátü a conlocui- 

torilorü séi de altă naţionalitate.

Abstragéndü dela poveţuirea bună de care 

se bucură Sasuiü araelénü din partea fruntaşilom 

séi cărturari în tóté afacerile vieţei sale naţionale 

şi economice, îi mai vine într’ajutoru şi limba 

germană, pe carer o cunoscü aprópe toţi iuncţiu- 

narii unguri —  şi oficiele statului sunt ocupate 

numai de Unguri. Dér cine mai vorbesce acji ro- 

mânesce, cine mai are ochi şi urechi pentru cereri 

şi plângeri făcute în limba română?

Bietulü ţéranü románü alérgá în deşertü 

dela Pilatü la Caiafa, pentru ca s0-şi apere drep- 

tulü. Nimeni nu se milostivesce de sórtea lui, 

toţi îi vinü numai cu pretensiuni şi esecuţiuni. 

Ce se íncépá elü în acéstá strimtóre ? Câţi 

ţ0ranl români şi-au pierdutű averea în a - 

ceşti 15 ani din urmă, pentru că n’au cu- 

noscutű legile, n ’au înţelestt limba oficielorű şi 

n ’au avutü sfătuitori buni, la timpü?

De nenumérate ori amü apelatű la cărtu

rarii noştri, preoţi şi mireni, ca sé se gándéscá 

seriosü la marea responsabilitate ce o au făţă 

cu Jéranulü romanű, dela a căruia bunăstare 

depinde şi viitorulü lorü. Destulü asudă 

bietulü sáténü Kománü ca s0-şi créscá copii 

la scólá. Sé nu fie élű óre ín dreptü a cere 

dela fiii séi mână de ajutorü după ce se íntorcű 

dela învâţătură ? Décá toţi ílü vorü părăsi, décá 

nici unulü nu va voi sé stea lângă elü, ce se 

va face cu timpulü din patrimoniulü strămoşescti ?

CRONICA POLITICĂ.
Cercurile polilice din Pesta aşteptă cu mare nerăb

dare discursulü de anulu nou, ce-lü va ţine ministrulü- 

preşedinte Tisza. Se dice, că elü va profită de acéstá 

ocasiune, ca së dea o enunciaţiune politică, care së trécá 

peste forma convenţională. Discursulü de inaugurare ţi

nută de preşedintele camerei magnaţiiora Sennyey, sgo- 

motele ce circulă asupra nisuinţeloru de secesiune în 

nâuntrulü partidei liberale, precum şi alte caşuri ce s’au 

ivitü în timpulü din urmă, dau în adevërü destulă ma- 

teriă pentru o astfelü de enunciaţiune. Se mai (Jice, că 

Tisza, continuându-şî discursulü sëu electoralű dela Oradea 

mare, va da àmënunte despre problemele liberalismului 

ungurescü şi va clarifică raporturile sale în acéstá di

recţiune.

A H U N C I U B I L E :
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Noi încă aşteptămtt cu nerăbdare acea enunciaţiune, 

mai cu sémá că ministrulü Tisza e hotáritü, cum se 

d[i -e, să-şî spue totü foculü ce-lü arde la inimă.
*

Multă vorbă s’a fácutü prin cjiare despre aceea, că 

ministrulO-preşedinte Tisza ar negoţiâ cu Desiderü Szi

lagy, unulü din corifeii oposiţiunei moderate, cu scopü 

ca acesta din urmă să între în ministerü şi s3 priméscá 

portofoliulü ministerului de justiţiă, în loculü d-lui Pauler, 

care se va retrage în pensiune. Scirea acésta a adus’o 

mai ânteiu »Wiener Alig, Ztg.« din Viena. »Pesti Napló,* 

organü alü oposiţiunei moderate maghiare, s’a grábitü 

de a-o desminţi. In contra acestei desminţirl afirmă din 

nou ,W . Allg. Ztg.,« că îşi susţine scirea dicéndü, câ 

d-lü Tisza i-ar fi lásatü d-lui Szilagy mână liberă íncátü 

privesce conducerea resortului justiţiei. Szilagy, adauge 

numita fóia, nicî din patriotismü nu póte refusă propu

nerea d-lui Tisza. Vomü vedé !
*

Scimü că in 29 Decemvre st. n. se va întruni din 

nou dieta Croaţiei. Avéndü în vedere acésta, partida 

episcopului Strossmayer a tinutü mai multe confe- 

renţe ín Agramü şî se asigură, că a hotárít.ü, ca toţi 

membrii partidei (independenţii) sé se presenteze în şe~ 

dinţa de deschidere dela 29 1. c. şi sé ia parte şi la dis- 

cusiune. Se mai vorbesce, că la alegerea deputaţiu- 

nei regnicolare,  compusă din 12 membri, vorü fi 

aleşi şi doi trei membrii din oposiţiune. Atátü respectü 

au şi mameiucii lui Khuen-Hedervary de principiile con- 

stituţiunale-liberale.
*

»Pol. Corr.* e informată din Belgradü asupra afa- 

cerei sérbo-bulgare, că motivulü zădărnicirii înţelegerei 

directe dintre Serbia şi Bulgaria în privinţa diferenţeloră 

de graniţe zace în faptulü, că cabinetulü bulgarü a refusatü sé 

recunoscă tractările făcute de prinţulfl Alexandru şi că 

’şî-ar fi esprimatü dorinţa d’a se reîncepe tractările între 

améndoué guvernele. Uaü consiliu de miniştri ţinutfl sub 

preşedinţa regelui Milanü a declaratü, că cererea nu se 

potrivesce nicidecum cu consideraţiunile ce se datorescü 

persónei prinţului Alexandru, a respins’o şi a hotárítü 

ca Serbia sé se íntórcá acum la status quo. Acéstá 

atitudine a Serbiei a produsü în Sofia o impresiune du- 

rerósá. Se speră, că înţelegerea dintre ţinerile state se 

va stabili din nou prin întrevenirea Austro-Ungariei, 

Germaniei* şi Rusiei. Mai înainte de tóté însă ar trebui 

rechematü agentulü diplomaticü rusü din Sofia, dacă e 

adevératü, că elü a zădărnicită pănă acum acéstá în

ţelegere.
>0

Scirea despre o viitóre călătoriă a prinţului Bis

marck la Paris, a produsü în capitala Franciéi mare ne

linişte. Mai alesü (fiarele oposiţionale, monarchice-cleri- 

cale şi intransigente, comentézá acéstá scire cu multü 

interesü. Astfelü Henri Rochefort scrie ín »Intransigeant« 

urmátórele: »Marele cancelarü alü imperiului germanü 

va îmbrăţişâ pe marele cancelarü alü republicei, Ottó se

va arunca în braţele lui Jules....  Avemü neîncredere, e

ascunsü unü proiectü la spatele acestei călătorii. Marele 

politicü prusianü nu se ostenesce de géba. Bólele sale 

au fostü totdéuna precursorii vre-unei întreprinderi. Adu- 

ceţi-vă aminte de Biarritz înainte de Sadova, de Mars- 

feld înainte de Sedan. Acum e soţia sa, de care se în

grijesce. Asta’i neliniştitorfl —  pentru noi.« Totü în 

acestü chipü scrie »Univers,* întrebândtt: »Care póte fi 

scopulű călătoriei d-lui Bismarck? Ne-amű mira, décá 

marele cancelarü ar simţi trebuinţă sé convină cu d. J. Grévy 

séu cu d. Jules Ferry. Pentru ce?« »La Presse« încă 

amintesce scirea, şi a primitü o telegramă din Berlinü 

în care i se spune, că d. Bismarck ’şî aduce prea bine 

amînte de ce i s’a íntémplatü regelui Alfonso, XII decátü 

sé se espună fără necesitate la fluerăturile parisienilorü. 

Totü în acea telegramă i se comunică diarului francesü, 

că prinţul Bismarck, când a cetitü ce scrie , Figaro« 

despre călătoria sa, ar fi cíisü : »Dacă mă voiu íntórce 

vr’odată la Parisü, acésta o voiu face numai în fruntea 

albilorü mei cuirassierî.« Dacă în adevérü va fi espri

matü cancelarulü germanü aceste cuvinte, atunci mai că 

nu va lipsi o foiă din pressa francesă, care să nu răs

pundă cancelarului precum i se cuvine.
*



Din Wan se raportézá despre unü sângerosă con- 

ílictü dintre Chanii curdicí şi satele armene din provincia 

persană-rusă Caradagh dela graniţă. Locuitorii armeni 

din nouă sate adresaseră o petiţiune cătră Said-ül-Mulk, 

capulă adminstraţiunei din Tabris, în care se plân- 

géu asupra vecsaţiuniloră la cari suntü espuşi din 

partea proprietariloră în privinţa dăriloră. Se făeii în 

cele din nrmă unü arangeamentă şi tiranii sperau 

acum că voră fi lăsaţi în pace. Dar mare le 

fu amăgirea, când ţăranii se pomeniră înlr’o nópte 

cu Chanulű Malimud, căpetenia Chanilorü curdicí, în 

fruntea a 900 de călăreţi, că intră în sate... Măcelulă a 

fostü grósnicü, călăreţii lui Mahmud n’au cruţată nici 

secsü nici etate. Forte puţini ţărani au pututü scăpa 

cu viaţa. Bieţii nenorociţi au plătită dările cu sângele 

lorü.

O misiune culturală.

„Naţiunea“ de Joi, 12 Decemvre, consacră 

articululű séu de fondü actelerü, ce Ie comite gu- 

vernulü ungurescü faţă cu Românii de aicî, şi 

trage de aici conclusiunea, că astfel u de fapte 

nu îndreptăţescă pe Unguri, nu numai de a fi 

civilisátorii Orientului, dar nici mácarü de a avé 

acésta pretenţiune. Iată articululű numitului 

<}iarü :

»Gonsciinţa de sine şi demnitatea naţională suntü 

calităţi cari onorézá o naţiune, şi totü omulü cultü este 

gata a le recunósce şi a le apreţia chiar la inamicii săi. 

De aceea nu avemü dreptulü a reproşa Ungurilorü sim- 

ţimentulă care îi împinge a fi mândri de naţionalitatea 

lorű. Admitemü chiar că patriotismulă conţine în sine

o părticică de egoismü, care adeseori întunecă vederea 

bărbaţiloră celorü mai mari şi’i împiedecă d’a vedea de

fectele naţiunii lorü.

Dér şi mândria naţională are marginile ei. Ea de

vine rău făcetore şi degeneră în şovinismă când atinge 

şi loveşte drepturile altorü popóre, şi când orbeşte o 

naţiune pănă întratâtă în cátü, în mijloculă îngâmfării 

ei, se nu ve4ă ce’i lipsesce pe térámulü culturei şi alü 

civilisaţiunii.

In acéstá stare au ajunsü spiritele la vecinii noştri 

din Ungaria.

Lasándü la o parte pentru un momentü ceea ce se 

petrece în Transilvania, ceea ce (Jicu în cestiunea Du

nării fiarele unguresci, ‘şi ungaro-jidănescî şi insultele la 

adresa nostră, de care suntü pline colónele lorü, vomü 

face astădi numai o mică comparaţiune, pe care vomü 

trage-o din două fapte a căroră contrazicere isbitóre va 

proba ce orbire domnesce la Unguri.

Lectorii noştri îşi vorü aduce aminte că acum unü 

anü şi jumătate în revista nostră esternă ne-amü ocupatü 

de o publicaţiune datorită penei unui eminentü bărbată 

de statü ungurü, care este astăzi ministru de finanţe în 

ministerulü austro-ungarü. D. de Kallay tratá ín opera 

sa rolulü viitorü alü némului ungurescü ín Őrientü.

După mai multe studii pregátitóre şi digresiuni is

torice, scriitorulü ungurü ajungea la conclusiunea că po- 

porulü ungurescü este menitü a deveni purtátorulü de 

lumină ín Orientü.

Nu înţelegemă pe ce drepturi d. de Kallay întemeia 

acéstá nouă teoriă etnologică. Nici limba, nici tradiţiu- 

nile, nici trecutulü, nici presentulü Ungurilorü nu’lü 

autorisá a pretinde, că poporulü ungurescü este me

nitü a jucá rolulü unui poporü purtătoră de cultură. 

Dela o naţiune, care afişâză pretenţiuni culturale

şi civilisătore cu atâta sumeţiă, s’ar puté cere ca, celü 

puţină în presentulü ei, în desvoltarea instituţiuniloră şi 

moravurilorü ei, să dovedéscá o tendinţă spre cultură şi 

spre progresü. N ’amü avea de cátü a descrie cele ce se 

petrecü în camerile lcgiuitóre, în cluburi, în

adunări, pretutindeni, unde în Ungaria viaţa socială se 

manifestă în publicü, pentru a dovedi că vecinii noştri 

suntü departe d’a putea pretinde, nu d’a civilisâ pe alţii, 

dar chiar d’a fi ei înşişi câtuşi de puţină culţi. O ase

menea enumerare de fapte însă ar cere unü spaţiu prea 

mare pentru a puté fi cuprinsă íntr’unü articolü de diarü. 

Ne vomü mărgini a pune aci în vedere unü singurü 

faptü recentü.

Voimü sé vorbimü de faptulü sălbatică comisü 

în (Jilele trecute de prefectulü ungurescü din Lugosü. 

îşi póte cine-va închipui ceva mai nedemnü de unü 

poporü care pretinde a fi civilisatü, mai barbarü, de 

cátü a vedea pe autorităţile constituite, cari suntü che

mate a ocroti drepturile cetăţeniloră, distrugéndü ele 

înşile într’o clipă de ochi biblioteca societăţii studenţiloră 

români din Lugoşă? Prefectulü şi-a permisă a pătrunde 

cu forţa în localulă unde era acéstá biuliotecă şi-a lua 

cărţile, dieéndü că ,aşa voesce elü, şi că va face cu căr

ţile românesci ce va voi.«

Prin urmare, sérmanii noştri fraţi nu potü nici ceti 

cărţi scrise în limba lorü. Acésta este civilisaţia ungu- 

réscá ? Ce d. de Kallay de o ast-felă de cultură? 

Feréscá D-(Jeu pe Orient ü de asemenea purtători de 

lumină !

Dar guvernanţii noştri ce gándescü? Nu e aşa că 

Ungurii facü totü ce le este cu putinţă pentru a stabili 

raporturi amicale cu poporulü románü?

SOIRILE DILEI.

Aflámü că Consistoriulă ară fi cerutü de urgenţă 

regulatea socoleleloră bisericei Sf. Nicolae din locü pe 

anulü 1883.
— 0—

In »întrunirea literară« de Joi a vorbitü d. Ioanü

C. Panţu despre Antonă Pană, ér d-ş0ra Elena Dimitriu 

a citită o nuvelă de N. Gane,

— 0—

Ministrulă ungurescă de interne a cerutü munici- 

pielorü, se’i înainteze pănă la sferşitulă lui Ianuarie 1885 

listele corecte de acei funcţionari şi organe ai comitate- 

lorü, centrali şi ai districteloră, cari, fiindă ostaşi în 

armata comună séu la honvezi, în casă de résboiu potă 

rémáné în funcţiunile loră, fără a fi mobilisaţi, cu în

cuviinţarea monarchului la propunerea ministrului de 

interne.

— 0—

Casierulă poliţiei centrale din Pesta, fostulă depu

tată Farkas, a fo;;tă arestată, pentru că a defrandată 

din cassă suma de 2600 fl. Mirarea e că arestatulă e 

omă avută, cu ună venitü anualü de aprópe 4000 fl.

— 0—

Episcopulü románü. gr. cat. alü Oradiei ir ari, Mihailü 

Pavelă, a pusă, scrie »Egyetértés,« 6000 fl. la disposi- 

ţiunea ministrului instrucţiunii Trefort, ca interesele acestei 

sume sé se dea ca stipendiu unui elevă din scóla de 

pictură.
Iată ună Prea Sfântă prelată, care nu e în stare, 

sé administreze 6000 fl. şi sé destineze singură stipen- 

diulă vre-unui elevă română.

— 0—

Abia s’a începută construcţiunea teatrului din Aradă 

şi foculă l’a şi visitată. Pompierii au isbutită sé localiseze 

foculă, înainte d’a lua dimensiuni mai mari.

— 0—

Comitelulă »Balului Română«• din Viena s’a cons

tituită deja, alegéndu-se preş. D-r. med. St. Ciur cu, 

vice-preş. d-niistud. med. M. Wisinevschi  şi Goilav. 

cassieră d. stud. med. Gr. Ţăranu ,  secretari d-nii stud, 

med. I. Papanicolu,  Ch. Theohari  şi Căi in eseu, 

controloră I. Mavrocordată.  Patronagiulü jbaluiui a 

bine voitü a’lă accepta ca şi în anulă precedentă A. S. 

Archiducele Raiuer. Balulu se! va da în luna lui Fe

bruarie; ér venitulă séu este destinată pentru sprijinulă 

studenţiloră români din Viena lipsiţi de mijlóce.

— 0—

»Luminătorulă« din Timişdra anunţă, că dela 1 

Ianuariu 1885 va apáré de trei ori pe séptémáná.

I trimitemă felicitările nóstre.

— 0—

Mai mulţi representanţi comunali din Crebenaţi, 

lângă Biserica albă în Bănată, au acusată acum câte-ra 

luni pe notarulă d’acolo Kass K al man  autorităţilor 

respective pentru falsificare de acte şi defraudare de bani 

comunali, dér bieţiloră Români nu numai că nu li s’a 

făcută dreptate, ci numitulă notară fiind ţinută încă în 

postă îi schinguesce de atunci mai amară ca ună paşă.

Nu e nici lege nici dreptate pentru Români.

— 0—

ţ)iarele din Bucuresci spună, că lucrările de forti-i 

fieare a Bucuresciloră s’au întreruptă, rămânândă sé re- j 

íncépá la primávérá.

— 0—

»Rpmânia« scrie, că în comuna Balotescî, la o poştă I 

de Bucuresci, o bólá contagiósá necunoscută seceră po- 

poraţiunea agricolă. Intr’o di o nenorocită familiă a pier-1 

dută ş0se copii.

— 0—

Sciri sosite din vilaetulă Cosovo spună, că familielel 

serbes?i d’acolo fugă în Serbia din causa jafurilorü, in- 

cendiăriloră şi violenţiloră ce le comită Albanezii. Gu- 

vernatorulü din Pristina, cu totă energia şi bunăvoinţa 

ce o are, nu póte pune capétü acelei stări, din causa | 

lipsei de armată.

— 0—

Se telegrafiază din Budua, că Muntenegrenii 

ţinutulă Coloşină au omorítü optă Albaneşi moha- 

medanî, cari vânaseră în Camoşi, unü locü de vénátórej 

reservatü pentru printulü Nichiţa. Câţiva Muntenegrenii 

au fostü răniţi.

— 0—

Se scrie din Constantinopole : Fóia periodică »Ueber| 

Land und Meer« e oprită d’a Intra în Constantinopole 

Acéstá hotărîre au adus’o cei din Yildiz Kiosk din causS.1 

că în câteva ilustraţiunî Mahomed, profetulü islamului. era| 

representatü cu piciórele subţiri şi slabe.

— 0—

Din Newyork se anunţă, că anjéndü institululü ca-| 

tolicü de orfani din Brooklyn au peritü 35 de copii| 

bolnavi, cari ín zápácéla cea mare fuseseră uitaţi 

infirmeriă.
_  o—

Teatrulü comicü din Newyork a arsü. Paguba 

sue la 175,000 dolari.

- o

F O I L E  T  O N U .

Puterea graiului naţionalii şi însemnă

tatea teritorului nationalü.

{Doué discursuri, de Iónü a lui Gr. Sbiera. Cernăuţi 1884.)

II. Este unü adevërü necontestabilü, că o naţiune în
cepe a esistá din momentulü, în carele vre-o colectivi

tate de omeni, fie ea câtă de mică la numără, a începută 

a se folosi de acelaş graiu spre înţelegere reciprocă co
mună. Graiulă comună, ca şi oricare putere atractivă, 

a făcută din nisce atomi numiţi indivizi şi omeni, ună 
corpü specială organică şi unitară, numiţii naţiune. Aici, 
în corpulu naţiunii, mdividii ne represintă celulele, ér’ stările 

pe diferitele organe şi mădulări ale corpului. In corpulü 

organicü, numit ü naţiune, colectivitatea de omeni este 
materia séu corpulü, ér’ graiulü ei suüetulü naţiunii, pu

terea ei vitală, principiulü ei de viétâ. Naţiunea esle o 

fiinţă viâ ca şi oricare alt ü corpü organică, neapărată 
supusă totü aceloraşi legi naturale, neschimbabile, eterne. 

Şi naţiunile, ca şi corpurile organice, se nascü, crescü, 

se desvóltá treptişă, culminézá, se înmulţescă când le este 
posibilă, şi apoi pierü, se siingü. Şi naţiunile, ca şi alte 

fiinţe organice, sunta supuse la felü de felă de înrîurinţî 
favorabile şi defavorabile, la felu de felă de morburi, de 
rătăciri şi de pericule, unele mai amerintátóre decâtă 

altele. Ca şi fiinţele organice ordinarie, numai acele na
ţiuni se conservă, se desvóltá şi ’şi împlinescă misiunea

esistinţii loră până în fine, cari pricepă a delăturâ, la 
timpă, dela sine tóté ademenirile şi tóté atacurile duşmă- 
nóse, ce le-ară puté împiedeca desvoltarea şi periclitâ 

esistinţa loră. Care naţiune nu s’a sciută feri de astfelă 

de pericule; ai căreia membri nu s’au scutită şi nu s’au 
apărată unii pe alţii; între cari n’a fosta vioiu şi culti

vată cu religiositate sîmţulă de solidaritate; acea na* 

ţiune a apusü mai înainte de ce a ajunsü timpulü maturi
tăţii sale. Legile eterne nu potü fi desconsiderate şi căl

cate în picióre fără de o resbunare înfricoşată! Cine le 

nesocotesce trebue să sufere cu resignare consecinţele te
merităţii, cutezării sale! Goţii, Hunii, Gepidii,, Longobardii, 

Avarii, şi alte atâtea naţiuni au pieritü, s’au stinsü fără 
de timpü, pentru că în viăţa lorü au nesocotită legile 

eterne ale fiinţelora organice!
Se scie că materia vivificată, că corpulă organică, 

spre a puté trăi, spre a se puté desvolta conformă par- 
ticularităţiloră sale individuale, trebue neapărată să aibă ună 

locă propriu, să ocupe unü spaţiu órecare. Şi naţiu

nile, ca nisce fiinţi organice ce suntü, n’ar puté trăi, nu 
s’ar puté desvóltá, întări şi perfecţiona, nu şi-ar puté ma

nifesta, în modü neatárnatü, viaţa lorü propriă, particu
lară şi individuală, viéta lorü naţională, dacă n’ar 
avé unü teritoriu propriu alü său, unde membrii corpu

lui lorü, individă naţionali, să se estindă unulü lângă al 
tulă, însă în legătură şi funcţiune organică, fără a fi 
stingheriţi şi împedecaţi întru acésta prin alte corpuri 

intermediare heterogene! Fétulü în pântecele náscétórei 
sale încă esistă şi trăesce; abia după ce este pusă în 

leagánuiü său, abia din momentilü acesta începe a’şî 

manifestă şi elü, prin vre unü strigátü séü plánsü, esis

tinţa sa, viaţa sa propriă particulară, individuală şi 

neatârnaiă.
Astfelü stă lucrulü şi cu o naţiune ! Naţiunea care 

nu posede unü teritoriu propriu alü său, unde să fie ea 

singură stăpână nemărginită şi unde să’şi potă manifestă 
viaţa sa particulară şi inviduală după placulü séu, ast-v 

felü de naţiune nu o putemü numi desvoltată in orgâ  

nismulü ei, şi înzestrată cu tóté condiţiunile necesarii 
pentru a duce în modü independentă o viaţă proprii 

particulară şi individuală. O naţiune fără de teritorî 
propriu încă n’a ajunsă la acelă gradă de putere fisică 

şi intelectuală, carea s’o pună în stare a se mişca á 
sine, în vederea şi audulă tuturora, după dictatulă minţii, 

ală voinţii şi alü intereseloră sale, ea nu este încă îi 
stare a fi şi a se păstra neaternată.

O naţiune fără de teritoriu propriu, într’unu stadiu 

mai înaintată ală formaţiunii şi desvoltării sale, o 
putemă compară şi cu ună omă minorenă.

Naţiunea fără de teritoriu propriu nu este stăpână 

nemărginită preste totă ce are, nu se póte mişca 
placulă său în deplină libertate, ci trebue neapératü si 
asculte de dictatele naţiunii, pe teritorulă căreia trăesce 

şi uşoră póte fi strînsâ, desnaţionalisată de cătră naţiu
nea proprietară, când acésta va crede că desnaţionalisarei 

zace in mteresuiă său. O naţiune fără de teritorii 
propriu, numai pănă atuncia trăesce în linisce pe te- 
ritoriulă stăpânită de alta, pană când îi este supus! 

şi îi plătesce tributulă cerută. Când însă caută sé 
misce după placulă său şi să se aranjeze după interi 
sale, când îi vine gustulă a se manifestă întru tóté 

independentă, ca stăpână; in scurtă, când nu mai voii



C O R E S P O N D E N Ţ A  N Ö S T R i  D IN  C O M IT A T E .

Domnule Redactorü! Sub titlulü »Monstruosităţî în 

scólá,« vi s’a relatatü din Breţcu, că din scóterea sobe- 

lorü s’au íntémplatü lucruri ne mai auţfite. In interesulü 

adevérului vé rogü a publică urmátórele rşflesiunî:

Cu ocasiunea măritişului ficei d-lui adm. prot. Spi- 

ridonü Popescu, socrulű celü mare, unde s’a datü cina 

comună, neavendă sobă în o odaia, spre a preveni o 

eventuală schimbare a timpului, a rugatü pe epitropulü 

sé-i concédá pentru óre-care taxă o sobă sé şi-o aşe(|e 

în odaiă. Epitropulü în înţelegere cu mai mulţi membri 

din comitetulü parochialü i-a dalii o sobă pentru o taxă 

de 2 fl. v. a. Duminecă în 11 Noemvre —  şi nu în

10 Noemvre după cum sé susţine spre a mai mări in- 

tervalulü lipsirei sobelorü din scólá —  fără însă sé scie 

paroehulă şi adm. prot. de cele ce se întemplau, căci de 

scia că au nuntaşii lipsă de sobă, le da soba sa, ce o 

avea de reservă şi nici decum nu concedea a o luă pe 

cea din scólá —  dară neîntrebându-10, nici nu póte fi 

vinovalil. Sobele au lipsitö numai Luni în 12 Noemvre, 

prelegerile însă nu s’au întreruptă, ci s’au ţinută şi fără 

sobe, căci fiindü timpulü mólé, nu s’a simţită necesitate 

a se face focü, ba nici la nuntă nu s’a fácutü focü, căci 

au statü cu uşile deschise, şi astfelü nu le-a folositö.
Pe noi încă ne dóré inima de şcolari, căci chiar 

eu dela mine am datü lemne în scólá, ca sé nu tremure 

copii de frigü, deşi amândoi învăţătorii am avutü sa

larii restante pe cinci ani.
învinuirea e nedréptá şi-şi are isvorulü numai în

desbinările ce esistă între creştinii din Breţcu din causa 

viitórei întregiri a protopopiatului.
Constantină Dimianü,

preotű şi învăţătorii.

Din parte-ne trebue sé observămă d-lui Di- 

miană, că nici unü casü nu póte scusá luarea 

sobei din scólá, pentru că ea s’a luatü în vederea 

unui timpü rece. Şi apoi nu e totü una: a 
mâncâ, a bea şi a jucâ la nuntă, unde omulü 

se încăl^esce, şi a stá în scólá la unü locü, unde 

disciplina nu permite joculü, alergarea şi trântelile 

ca mijlócc de încălzire a copiiloră.

De lângă rîulft Homorodü. 10 Decemvre.

Domnule Redactorü!  Sciţi că s’a decisü de 

repeţite orî prin sinódele nóstre eparchiale ca protopo- 

piate’e vacante —  nu mai puţină ca 24 la numérű — sé 

se întregescă —  prevédéndu-se posturile protopopesci fi- 

reşce cu bărbaţi cu sciinţă cualificaţî şi bine meritaţi pe 

terenulü bisericescü şi scolarü. S’a ínceputü acéstá operă 

grea, 4icü grea, căci consistoriulü voiesce a’şi pune ori 

unde numai se póte ómenii séi.
Décá guvernulü bisericescü voiesce se-şî acvire ma

gistraţi administrativi capabili şi devotaţi causei bisericei, 

care trebue sé fiă prima preocupatiune a lui, ba chiar 

ómenl demni de încrederea sa, acésta are raţiune; dar 

ca acestü guvernü la împlinirea posturdorü protopopesci 

sé lovéscá fără cruţare în bărbaţi, cari n’au altü defectü 

decátü că din nefericirea lorü au fostü şi mai sunt încă de 

alte păreri în unele cestiunî bisericesc! —  înţelegă aci 

că nu aparţintt strictü partidei dominante astăzi —  acésta 

nu numai cá nu se póte motiva, dér se nasce bănuială, 

că ómenii nu se conducü atátü de binele şi va4a bise

ricei, cátü mai multü de spiritulü de partidă —  de unü 

spiritü órecare de résbunare, care nu póte fi decátü spre 

dauna ireparabilă a bisericei.
Spre ilustrarea acestorü afirmaţiuni iată aci şi unü

casü concretü.

sé fie supusă şi tributară séu când naţiunea stăpână nu

o mai sufere pe teritoriulü séu în calitate de naţiune de
osebită, atunci armonia şi buna înţelegere dintre ele este 
pierdută, duşmănia deslănţuită şi lupta încăerată cu tóté 

consecinţele ei fatale. In casulü acesta, naţiunii iără de 
teritoriu propriu nu’i rémáne altă scăpare şi mântuire 

decátö séu eşirea victoriósá din lupta pentru esistinţă, 

séu emigrarea pe altü teritoriu.
Naţiunea fără de teritoriu propriu, spre a-şi susţinâ 

esistinţă, nu se póte ocupă în libertate de tóté ramurile 

vieţii omenescî, ci numai de acelea pe cari i-le lasă la 
disposiţiune naţiunea stăpână. Chiar şi cu acestea nu se 
póte dedă íntr’unü medü nemărginită, ci numai întru 

câtii şi până când îi permite naţiunea stăpână. Din 
acestă causă, naţiunile fără de teritoriu propriu suntü 
unilaturale in deprinderile, în actitivitatea lorü; ele suntü 

séu numai agricole, séu numai industrióse, meseriaşe séu 
comerciale. Naţiunea fără de teritoriu propriu se póte 
considera, cu dreptü cuvéntü, numai ca o unéltá, ca 

unü organü accesoriu alü naţiunii, pe teritoriulü căreia 

petrece.
Istoria universală ne arată o mulţime de naţiuni, 

care au fostü necesitate de cruda sórte a petrece timpü 
mai îndelungată, chiar şi totü timpulü esistinţii lorü, 
unele sub condiţiunî mai multü, altele mai puţină favo

rabile, pe teritoriulü stăpânită de alte naţiuni. Multe din 
ele, séu în totalü séu numai părţi dintr’énsele, spre a-şî 

Îmbunătăţi şi îndulci sóríea lorü vitrigă, au trebuită în 

fine sé se contopéscá cu naţiunea stăpână. Nu vomü 
cită nume de popóre, pentru că acésta ne-ar duce prea 

departe. Dar spre a ilustră afirmaţiunea nostră, că na-

In timpulü mai recentü veni rêndulü a se întregi 

şi protopopiatulü Cohalmului administratü de 14 ani, de 

păr. Nicolau Mircea, bárbatü trecutü prin scóle, gimna- 

sistü cu esamenü de maturitate şi iuristü de Sibiiu —  

unü individü harnicü, carele merită încă de multü a se 

învesti cu demnitatea de protopopü actualü. — Se escrie 

concursü după lege, se face alegerea după lege şi fiindü 

P. Nicolae Mircea uniculü concurentü, dênsulü întrunesce 

maioritatea preponderantá a voturilorü Sinodului proto- 

popescü. Actulü se promovézá la Consistoriu. Ómenii 

din protopopiatü aştâptă ca pe Cráciunü sé pótá instalá 

pe alesulü lorü, —  când ce sé veqfí? Consistorulü cu ma- 

ioritate de voturi decide a se nimici actulü alegereí pă

rintelui Nicolae Mircea de protopopü sub pretextulü, că 

fiindü numai uniculü concurentü Consistoriulü are dreptü 

a respinge actulü alegerei.

Procederea acésta nu este decátü unü actü arbi- 

trarü comisü cu scopü de părtinire séu de prigonire a 

unorü persóne, cári din întêmplare nu sunt pe placulü 

Consistoriului, căci étá unde e buba :

P. Nicolae D. Mircea este inruditü de aprópe cu 

ómen! din fosta partidă naţională congresuală, care 

fusese în contra alegerei P. Archimandritü Popea de Mi- 

tropolitü —  şi aşader hic niger, ergo să se nimicéscá per 

fas et nefas. —  Ei bine, se íntrébá cineva carele nu 

este preocupatü de nimicü, ci numai de binele şi 

véda bisericei —  pănă când acéstá procedere, pănă 

când së domnéscá rësbunarea! Nu este acestü demersü 

din partea maiorităţei Consistorului capabilü a compro

mite buna inţelegere în biserică şi a disgusta pe mulţi 

cari suntü cu totü sufletulü devotaţi causei bisericesci?

Sé nu cumva sé se invoce întru susţinerea acestei 

procederi necualificabile disposiţiuni regulamentere, căci 

ele nu s’au aplicatü nicăiri aiurea de cátü aci. Se scie 

că P. Danciu şi P. Şovrea, ambii cu puţină pregătire 

(dórá au câte 4 clase gimnasiale) fiindü unicii concurenţi 

au fostü aprobaţi de Consistoriu şi denumiţi de protopopi 

în archidiecesă fără nici unü scrupulü. Dér faţă de Mircea 

cu cualificaţiune deplinü coréspunclétóre legii şi cu trecutü 

nepátatü —  trebue së se aplice altă maximă, căci nu 

este din tabëra d-lorü.

Unü membru alü sinodului protop.

--- o ---

D I V E R S E .
Esamene la medicină. —  Se istorisescü dela esa- 

menele din Viena aie medicinistilorü urmetórele doué 

anectode : 1. Profesorulü Bamberger întreba la esamenü 

pe unü tênerü medieinistü despre modulü cum va tracta 

migrena. Candidatulü declară, că eiü va prescrie c a- 

feinü. Profesorulü: Medicamentulü este de totü bine 

alesü, dér are o mare greşală: este forte scumpü ; d-ta 

ai adeseori a tracta migrena şi la ômenï forte sëracï. 

Nu scii altü medicamentü? Candidatulü tace mulcomü. 

Esaminàtorulü : D-ta së te gàndescï la ceva mai eftinü, 

care produce totü acelü efectü, la unü surogatü pentru 

cafeinü. Candidatulü : —  Unü surogatü, ah ! am aflat’o : 

Cico r iinü.

Prof. Brucke esaminà unü candidatü din fisio- 

logiă şi din anatomia superioră. Tênërulü medieinistü 

memorisase compendiulü lui Brucke mecanice de rostü 

şi dëdù unü rëspunsü mai din cuvèntü în cuvêntü. In- 

tr’unü obiectü anumitü autorulü arată în compendiulü 

sëu, că conglăsuesce în părere cu prof. Virhow. In agi

taţiunea esamenului studentulü recitézá ín modü pateticü 

cuvintele : Acésta a aflat’o şi amiculü meu Virhow. 

Acesta este şi amiculü meu, întrerupse profesorulü Brücke

ţiunile fără de teritoriu propriu suntü forte unilaturale ín 

activitatea lorü şi că servescü mai multü ca unü felü 

de unéltá, ca unü felü de accesorü alü naţiunii pe teri
toriulü căreia petrecü, vomü cită aici numai unü singurü 
esemplu.

O naţiune per excellentiam fără de teritoriu propriu 

naţională, suntü în (Jiua de astădî Evreii. Aceştia şi-au 
perdutü teritoriulü propriu naţională, n’au mai fostü în 

stare a se ocupă şi a cultivă tóté ramurile activităţii 
omenescî, n’au fostü în stare a păstră şi desvoltá tóté 

stările séu profesiunile, din cari cu necesitate este com

pusă unü corpü naţională vigurosü. Din lipsa unui te
ritoriu naţionalii, Evreii s’au desveţattt de productivitate 

agricolă, industrială şi meserială şi sau dedatü numai cu 
mijlocirea trecerii din mână în mână a productelorü al
tom naţiuni cu teritorii proprie naţionale. Din lipsa de 

teritoriu propriu, naţiunea evreéscá a devenită o colec
tivitate, o societate de schimbători, de comercianţi, şi se 
află mai numérósá pe teritoriulü acelorü naţiuni, ai că

rora membri nu se prea ocupă cu mijlocirea schimbului 
productelorü omenescî şi naturale, cu comerciulü. In acea 

proporţiune însă, în carea membri naţiunei proprietare 

íncetézá a se folosi de serviciile mijlocitóre, de activi
tatea comercială a Evreilorü, în acestă proporţiune íncepü 

şi ei a se împuţină de pe teritoriulü acelei naţiuni şi se 

grámádescü asupra altora, ai cărora membri încă au tre
buinţă de denşii.

Naţiunea fără de teritoriu propriu, décá voesce sé 

trăiască în specia sa în ticnă, trebue neapératü séu se 
speculeze slăbiciunile naţiunii cu teritoriu, séu sé caute, 

sé năzuiască a’şî câştigă unü teritoriu propriu. Altü mij-

pe studentü, pe care de atunci colegii séi ilü năcăjesc 

cu amiculü comunü renumitü. —  Când s’ar pune şi ar 

aduna cineva tóté nebuniile căte le dicü unii studenţi pe 

la esamine, ar puté face o frumosă şi bogată colecţiune 

de cele mai interesante şi mai amusante curiosităţî. dar 

şi prostiile câte se pronunţă de profesori dela catedre încă 

ar da unü bogatü inventariu amusantü.

Pentru ce se ciocnescű paharele ? —  Intre doi pre- 

tinî, ce stetéu la o masă şi béu vinü, se născu o mică 

dér interesantă discusiune. Unulü puse întrebare: Ce 

însemnare are la béutü ciocnirea paharelorü ? E unü obi

ceiu vechiu, care se ţine de urări, dise unulü; e unü 

obiceiu prostii, căci spárgéndü paharulü iţi păgubesc! 

busunarulü, dise altulü. Unü individü mai glumetü dela

o altă masă se apropie de ei şi dise: Dacă voiţi sé sciţi 

domniloră, atuncî se vé spunü eu: paharulü plinü ochii 

ílü védü, nasu’lü mirósá, gura ilü gustă, mânile ílü pi

páé ; dér pentru ca şi urechile sé ia parte la acéstá ma- 

nifestaţiune paharele se ciocnescű.

0 proclamaţiune. —  Comandantulü »Stégurilorü 
negre* din Tonchingü a atérnatü de porta fortăreţii Ha
noi urmátórea proclamaţiune în contra Francesilorü: »Eu 
Lu-u, résboin’icü de neínvinsü, anunţtt următorea încu- 

nosciinţare, pentru ca voi Francesii sé sciţi, că noi vé 
considerámü atji ca rebeli, faţă cu cari alte naţiuni 

nu cunoscü nici o consideraţiune... . A<}î am primitü 

însărcinarea sé vé declară résboiu şi sé vé persecută 
pănă la extremü. Soldaţii mei suntü atátü de numeroşi 

ca norii. Noi rémánemü ín Pfuí Hoai; stégurile mele 

şi lăncile mele vorü întuneca luminile cerului; puscile şi 
săbiile mele suntă atâtă de numerose, ca arborii pădu- 

riloră vóstre. Trimiteţi în reşedinţa mea capetele gene- 

raliloră voştri, ale consuliloră şi oficeriloră voştri! Daţi- 
ne índérétü fortăreţele nóstre! Numai atunci vé voiu 

graţiă şi vé puteţi întorce în Europa. De altmintrelea 
eu voiu veni pănă la voi, veţi fi omorîţi toţi şi nu va 
réménea aci din voi nici âtcă ună firă de érbá.«

Arderea cadavrelcrü în Statele-Unito. —  In Sta-

tele-Unite, arderea cadavreloră a intratü deja în obiceiu. 

Pretutindenea se instalézá aparate crematorii, şi fiarele 

americane ne spună că în câteva localităţi ună mare nu- 

mérü de cadavre astéptá.... cu nerăbdare.... ca sé le vie 

réndulü. Arderea cadavrelorü a devenitü unü lucru co- 

munű pentru tóté clasele societăţii. Astfelü, acum câ

teva 4üe, s’a arsü cadavrulü unei actriţe cu renume—  

miss Laura Clancy —  după cererea espresă a mórtei. Miss 

Laura Clancy era una din stelele trupei d-lui Frank Mayo, 

şi principala tovăraşă a d-nei Maria Anderson, come- 

diană americană, care face acum furóre la Londra. Ea 

a muritü de ftisiă şi a esprimatü murindü dorinţa de a 

fi arsă, pentru ca astfelü cenuşa ei sé fie pusă în doué 

urne, destinate de a împodobi morméntulü soréi sale 

dela Baltimor şi alü mamei sale dela Burlington 

(Statulă Vermut). O mare mulţime se adunase la Lan- 

caster (statulă Pensilvaniei) pentru a vedé cum se con

sumă remăşiţele frumósei actriţe. Cadavrulă a fostă în- 

vélitü într’ună cârşafă (lepedeu) muiată în apă cu pétrá 

acră. In doué óre operaţiunea a fostă terminată. Biata 

actriţă, şi la acéstá din urmă represintaţiune avusese 

forte multă lume!

îndreptare. - In articlulü de fondü din numerulü trecutü 
(241) colóna a 2-a, alinea din urmă, pe la mijlocű s’a schimbatü 
unü rendű „din care causă sensulü este stricatü. Proposiţiunea, 
ce se începe cu cuvintele: „Nenorocitulü cetăţânfl,“ este a se în
dreptă astfelü:

„Nenorocitulü cetăţânO, capătă cu duzina mandate de aceste 
şi nu scie ce cerü întrensele; elü nu este de felü orientatü décá 
a mai plátitü odată suma acésta, totă ori în parte, de este corectü 
numele séu obiectulü şi décá nu cumva i se trage pielea a doua 
ori a treia oră?....“

Editorü: lasobü Mureşianu. 
Redactorü responsabilü: Dr. Aurel Mureşianu

locü de scápare pentru dânsa, de conservare în specia 

sa, nu esistă. De aceea nu trebue sé ne mirămă, când 

vedemü naţiuni fără de teritoriu propriu mágulindü şi 
cultivándü cu rafinare slăbiciunile, pasiunile naţiunilorii 

proprietare, şi contribuindü prin acésta la slăbirea şi des- 
nervarea lorü, la nimicirea lorü chiar, pentru-că numai 
în modulü acesta lucră cu temeiu la asecurarea esistinţii 

proprie Şi cine nu scie că atuncia, când este vorbă de 
perire, de mórte neevitabilă, fie carele cu grăbire dă lo> 
culü dintéiu altora mai dispuşi a încetă din viaţă!

Membrii unei naţiuni, ca sé potă funcţionă cu toţii 

împreună şi întreţine organismulü naţionalfl în deplină 
viétá şi vigóre, trebue neapératü se nu fie despărţiţi te

ritorială unii de alţii, căci în despărţire, ei nu mai for- 
mézá unü singurü organismü, ci sunt tot atâtea orga
nisme, fie chiar omogene, pe câte teritorii deosebite se 
află ei deslipiţî şi despărţiţi.

Membrii unei naţiuni trebue sé fie aşedaţî pe unü 
teritoriu propriu naţional astfelü, ca cu toţii impreună 

se fie în stare a lucră în armonie la conservarea şi în
treţinerea întregului; numai pe unü teritoriu propriu îşi 
potü împărţi membrii unei naţiuni, singuri între sine, con

formă particularităţii loră individuale, conformü abilită- 

ţiloră loră, tóté funcţiunile necesarie pentru esistinţă si 
desvolrarea corpului lorü organicü, unitară şi indepen

dentă ; numai pe ună teritoriu propriu şi continuu potă 
funcţiona tóté organele corpului naţională în armonie, 

nestingherite şi neîmpedecate de nimenea şi îşî potă îm
plini misiunea loră!

(Va urma.)

--- O ---



O tir sal ü la bursa de Viena

din 24 Decemvre st. n. 1884.

Rentă de aurii ungarâ6°/0 124.15 [ 
Rentă de auru 4°/0 . . . 96.20 
Rentă de liârtiă 5°/0 • • 91.10 
împrumutul ii căilorii ferate

u n g a r e ...................... 145.75
Amortisarea datoriei căi- 

lorfi ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 97.60 

Amortisarea datoriei cai- 
lorQ ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  120. — 

Amortisarea datoriei căi
lorii ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  105.25 

Bonuri rurale ungare . . 100.30 
Bonuri cu cl. de sortare ICO. — 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş Q .......................... 100.—
Bonuri cu cl. de sortare 99.25 
Bonuri rurale transilvane 100.75

Bonuri croato-slavone . . 100. — 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung.......................  98 25
Imprurautuld cu premiu

ung................................115.75
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 116.70 
Renta de hărtiă austriacă 81.95 
Renta de arg. austr. . . 83.10 
Renta de aurii austr. . . 104.25 
Losurile din 1860 . . . 134 — 
Acţiunile băncel austro-

ungare ....................... 854 —
Act. băncel de creditd ung. 304.50 
Act. băncel de creditâ austr. 295.— 
Argintulii — . — GalbinI 

împărătesei . . . . . 5.79 j
Napoleon-d’o r I ...............9.761/,,
Mărci 100 împ. germ. . . 60.30 
Londra 10 Livres sterlinge 123.35

Bursa de Rucuresei.
Cota oficială delà 14 Decemvre st. v. 1884.

Cump. vênd

Renta română (5%). . . . 88 —

Renta rom. amort. (5°/0) . . 9 IV. —

» convert. (6% ) . . — —

împr. oraş. Buc. (20 fr.) . . 32 —

Credit fonc. rural (7°/0) . . 99 V. —

» (5°/o) • 863/4 —

» > urban (7°/0) • • 98Vi —

> ( 6 % )  . . 94 Va —

» (5°/0) • • 83V* —

Banca naţională a României 1240 —

Ac. de asig. Dacia-Rom. . . 315 —

« » » Naţională . . 220 —

14% —

Bancnote austriace contra aurii — —

Cursulu pieţei Braşovii

din 25 Decemvre st. i>. 1884.

Bancnote românescî . . . . Cump. 8.04 Vênd. 8.66

Argint românesc . . . . 8.60 * 8.64

Napoleon-d’orî............... 9.74 » 9.75

10.98 » 11.-

9.98 » 10.-

5,70 » 5.72

Scrisurile fonc. »Albina* . * 100— » 101.50

Ruble Rusescî............... * 125— » 126-

Discontulü » . 7— 10 %  Pe anü.

Numere singuratice din „Gazeta Tran- 
silvaniei“ se potu cumpêra în tutunge- 

^ ^ r ia  lui Cîross (în casa prefecturei.)

Acei domni abonaţi ai noştri, cari au plătitti preţul îi abonamentului pe jumetate de ani 

seu pe untt anu, înainte de l-a Aprile a. c., sunt rugaţi a ne trimite diferenţa preţului urcata 

dela 1 Aprile c., care pentru Austro-Ungaria face 2 £L, er pentru România 8 lei.

ADM INISTRAŢIA  „GAZ. TRANS.“

De observatü
ce résista pe deplinü în contra focului şi nici nu se 

potü sparge, din cele mai renumite fabrice de casse

Cei ce suferu de s p a s m u r i ,  de cârcei  şi de 

nervi  găseseti. ajutorii sigurii prin metoda mea. 

Onorariele se dau după ce se vorti. observa succese. 

S ’au vindecată sute de 6meni.Tractarea în scrisu

Prof. Dr. Albert,
oferă pe preţuri convenabile în cele mai favorabile 

condiţiuni şi în tote mărimile. 

histinianil M. Grama,
depositarulii fabricei în Braşovii.

distinsu, pentru deosebitele succese, de cătră societatea scienţifică francesă 

cu marea m edalia de auru  cl. I .

6. Place du Frâne, PARIS.

Mersulü trenurilorü
linia JPredealii-ISiidapesta şi pe linia Teiiisü-Aradü-ÏSiidapesta a călei ierate orientale de statd reg. ung,

Budapesta—Fredealül*redealîi- ISudapesla BiHlajiesla-Arartii-TeiiişATciuşîii*Aradiî-Bii(lapcsta

Trenă
de

persóne

Trenü
omnibus

Trenû Trenü 
accelerat omnibus

Trenü
de

persóne

Trenü de 
persóne

Trenü Trenü 
de omnibus 

persóne__________

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Trenü
ofimibus

Trenü
accelerat

Tciusii 
Alba-lulia 
Vinţula de josü 
Şibotfi 

Orăştia

Simeria (Piski) 
Deva 

Branicïca 
Ilia
Gurasada

Zam

Soborşin
Bërzova
Conopü

Radna-Lipova
Paulişii
Gyorok

Glogovaţfl

Aradi! |

Szolnok
Budapesta
Viena

Viena
Budapesta
Szolnok

A rad  ft

Glogovaţil
Gyorok

Paulişii
Radna-Lipova
Conopü

Berzova
Soborşin
Zarn

Gurasada
Ilia
Branicïca

Deva
Simeria (Piski)

Orăştiâ

Şibottt
Vinţulii de josü

Alba-lulia
Teiusft

Viena

Budapesta

Szolnok 
P. Ladány

Oradea inare

^Bucurescl

Predealü*
Timiştt

Brasovft

Feldióra 

Apatia 

Agostonfalva 

Homorodü 

Ĥasfaléul 
Sigliişora 
Elisabetopole 

Mediaşîi 

Copşa mică 
Micăsasa 

Blaştu 

Cráciunelö 

Teiusft 
Aiudü

Vinţulii de susű

Uióra

Cncerdea
Gliirisü
Apahida

Olusiu |

Nedeşdu

Ghirbëu

Aghirişii

Stana

Huieuinü

Giucia

Bucia

Bratca

Rév

Mező-Telegd

Fugyi-Vásárhely

Vârad-Velinţe

Várad-Velencze

Fugyi-Vásárhely

Mezö-Telegd

Rév

Bratca

Bucia

Ciucia

Huiedin

Stana

Aghiriş

Ghirbëu

Nedeşdu

Clusin \
Apahtda

Ghiriş
Cucerdea
Uióra

Vinţulii de süsü

Aiudü

Teiuşft
Cräciunelü

Blaşii

Micăsasa

Copşa mică
Mediaşil

Elisabetopole

Sigişora
Haşfaleu

Homorod

Agostonfalva

Apatia

Feldióra

Simeria (Piski) PetroşenlAradft-Timisóra

Trenft
omnibus

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

Simeria
Streiu

Haţegti
Pui
Crivadia

Baniţa
P  etrosenï

A radii
Aradulü nou

Németh-Ságh
Vinga

Orczifalva

Mercziialva
Timisóra

Petroseni— Simeria (Piski)Tiinisôra-Aradü

Oradia-mare

P. Ladány
Szolnok
Buda-pesta

Viena

Trenü
omnibus

Brasevft Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

Timisû

Fredealù
Bucurescï Petroşenl

Baniţa

Crivadia
Pui
Haţegtt

Streiu

Simeria

Timisóra
Mercziialva

Orczifalva
Vinga

Németh-Ságh 

Aradulü nou 

AradA

Nota:  Órele de nópte suntü cele dintre liniile gróse'

Tipografia A L E X I ,  Braijovü,


